1. Να μετατρέψετε τα ρήματα των προτάσεων σε απαρέμφατα εξαρτώμενα από τη φράση : Servius scripsit
· Is Gallos iam abeuntes secutus est
· Civitas Pisaurum dicitur
· Post hoc factum rediit in exilium
· Tum Camillus absens dictator est factus
	
2. Να μετατραπούν οι ακόλουθες υπογραμμισμένες προτάσεις σε μετοχικές φράσεις:
· nam Pisaurum dicitur, quod illic aurum pensatum est
· is Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis aurum omne receipt

3. Post hoc factum: να επαναδιατυπωθεί η φράση αντικαθιστώντας την πρόθεση με το επίρρημα post.

4. Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legion-ibus Romanorum, everterunt urbem Roman praeter Capitolium: να μετατραπεί η ενεργητική σύνταξη σε παθητική.

5. Να τρέψετε την παθητική σύνταξη των ακόλουθων προτάσεων σε ενεργητική:
Tum Camillus absens dictator est factus (a Romanis).
Nam Pisaurum dicitur (civitas a Romanis), quod illic aurum pensatum est.

6. Να μετατραπούν οι προτάσεις που έχουν πλάγια γράµµατα σε µετοχικές µε απόλυτη αφαιρετική: να δηλωθεί το ποιητικό αίτιο όπου χρειάζεται.
π.χ.: Galli urbem occupaverunt; Romani discesserunt = Urbe οccupata a Gallis Romani discesserunt.
· Galli pecuniam acceperunt; Galli abierunt. 
· Galli legiones deleverunt; Galli urbem Romam everterunt.
· Camillus Gallos interemit; Camillus aurum recepit. 
· Antonius Catilinam vicit; Roma serνata est. 
· Miles pedes animadvertit; Miles Claudium extraxit
· Hercules Cacum interfecit; Incolae Herculem honoraverunt 

7.Nα μετατραπούν οι προτάσεις που έχουν πλάγια γράµµατα, στην ιδιόµορφη απόλυτη αφαιρετική,
π.χ. Brennus dux Gallorum erat. Galli Romam everterunt = Brenno duce Galli Romam everterunt.

Cicero et Αntonius consules erant. Catilina contra patriam coniuravit.
Caesar imperator erat. Bellum Gallicum gestum est.
Cato (-onis) vivus erat. Bellum cum Perse gestum est.
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